
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 67-74 
  

اَ +ن ذُِ  ُ+تَُ+تَّخ
َ

-وا ُ بَقَرَةُ  أ بحَُ  ُن تَُ+ذُ 
َ

مُ  أ +كُ  رُ  ُم 
 

 يَُ+أ
      أ م ر+ ضمیر حرف  ذ ب ح  -جمع ب ق ر  حرف+أ خ ذ+ضمیر

 کیا + تم کرت 

 ہو +ہم س  

  وہ  +حکم دیتا یہ ک  تم + ذبح کرو  ای   گائ 

 ہے +تم ک 

Do you take us a Cow you slaughter That commands 
you 

  

ُ َُيِّ +ب عُ  يُ  ونَُ ٱدُ  ُ+كُ 
َ

وذُ  أ ُ+عُ 
َ

اُ أ وُ  ز   هُ 
 ہ ز أ حرف +ع و ذ  ضمیر + ک و  ن  د ع و  ضمیر +ب ی ن 

 / وہ  +بیان کرے

 وہ + واضح کرے

 میں +پناہ  مانگتا میں +ہوجاؤں دعا کرو 

 ہوں 

 مذاق

To make clear Pray I be I seek refuge  ridicule 

  

َُ َُي  وَان  ُ ب رُ  عَ ُِكُ  ُ ب رضِ   هَُِ فَا
 ضمیر ف ر ض  ب ک ر  ع و ن  ب ی ن 

 وہ بوڑھ  جوان درمیان عم  ہو  درمیان 

 Between  Middle aged Young 
 

Old It (is) 

 

 



 

 

قعُِ  رَُاءُٓ  فَا وَُ  صَفُ  اُهَُ+نُ ل  ُ +ت 
نَُوُ-مَرُ ؤُ  ُ-وا ُ  عَل  فُ   فَُ+ٱ

حرف+ف ع ل- ضمیر+أ م ر-جمع  ل و ن+ ضمیر  ص ف ر  ف ق ع 

 جمع

 چمکیلا  /عمدہ   /خوب 

 گہرا ہو 

 

 

   زرد رن

 

 تم + حکم دئیے ک  اس+ رن

 جات ہو 

 تو + کرو

bright yellow   its color you are 

commanded 

So do 

 

ولُ  ل ُ -وُنَُ ذَ دُ  تَ هُ  هَُ لَُ+مُ  بَُ لخ ُظُِرُِ- يُنَُ تشََُ  رُ ٱ  تسَ 
 س ر ر  ن ظ ر-جمع  ش ب ہ حرف+ہ د ی-جمع  ذ ل ل 

 / خوش کرتی ہو دیکھنے والوں ک  مشتبہ ہوگئی ہی  البتہ+پ الینے وال  ہی  مطی 

 بھلی لگ 

Trained surely be those 
who are 
guided. 

look alike  those who 

see 

pleasing 

 

ةَُ ة ُ شُِيَُ مَ سَلخ قُِ ٱل َُر ثَُُ م  يُ  تسَُ  ُِ  ت ث
 ث و ر  س ق ی  ح  ر ث  س ل م و ش ی 

ان

ش
 

 / کئی داغ  /ن

 

 

 علام

  ہو 

 

 / پ انی پلاتی  ہو  کھیتی ک  صحیح سلام

 سیراب کرتی ہو 

 / ہل چلاتی ہو 

 پھاڑتی ہو 

blemish sound The Field 
 

Water to plough 

 



 

 

مُ  رَٰٔ+ت   ُ وا ُ فَُ+ٱدخ اُ كَُدُ  و+هَُ بَ ُ +تَُ فَُ+ذَ
ـَٰٔنَُ جِئُ   ٱل ُ

  ج  ی أ +ضمیر حرف+ ذ ح  ب+ضمیر ک و د  حرف+د ر أ+ضمیر 

 پھر ای   دوسرے پر

 الزام دھرنے لگ تم 

   تھے /لگتے
 

ی ر

 

 ق

 تھے 

  تو+انہوں نے  ذبح

 کیا+ اس ک 

 اب  تو لاپ ا  ہے 

then you 
disputed 

they were 
near 

So they 
slaughtered it, 

you have 
come 

Now 

 

ُِ و+ه ُ ي ُح  ُِب ُ -وُنَُ ٱض  مُ  ت  رجُِ  تَُ+كُ   ُ اُ م  ُِيهَُ  ف
 حرف +ضمیر  م خ ر  ضمیر+ک ت م-جمع    ض ر ب-جمع+ضمیر ح  ی ی

ا

 

 وہ + زندہ  کرپ

 ہے

 پ ارے میں+ اس  نکالنے والا تھ  تم چھپات  مارو+ اس ک 

 کے

revives Strike him You were 

concealing. 
 

the One 
Who 

brought 
forth 

concerning 
it 

 

م ُ+كُ  وب  ُ ق ل ُ ت  ۦ قسََ ُِ تُِ+ه مُ  ءَايَ ُ تَُ  ي ُرُِي+كُ  وُ  مَ ل ُ  ٱ
 م و ت  ر أ ی +ضمیر  أ ی ی+ ضمیر  ق س و  ق ل ب +ضمیر 

انیاں+ اپنی سخت ہوگئ  دل + تمہارے  ش
 

ا ہے تم   ن

 

 وہ +دکھاپ

 +ک

 مردوں

 Your hearts hardened His Signs 
 

Shows you The dead 

 

 



 

 

رُ  وَةُ  يَُ+تَفَجخ درُ قسَُ  شَ ُ
َ

وُ  أ ُ
َ

ُِ أ رَة ا ُِجَ  كَُ+ٱل 
 حرف +ح  ج  ر حرف  ش د د  ق س و  ضمیر+ ف ج  ر 

 مانند+پتھروں کے  پ ا  زپ ادہ  شدی    سختی میں  پھوٹ پڑتی  ہی 

 gush forth hardness stronger 
 

or Like the stones 

 

ُ طِ  ب اءُٓ  يَُ+هُ  مَُ ل ُ جُ  ٱ ر  قُ  فَُ+يَُ  قخ ُن ُهَ ُرُ  يَُ+شخ
َ  ٱل 

 ن ہ ر  ضمیر+ ش ق ق  حرف + خ ر ج  م و ہ  ضمیر ہ ب ط 

ا  ہے 

 

ا ہے  پ انی گرپڑپ

 

ا ہے  پھر+ نکل آپ

 

 / شق ہوجاپ

ا  ہے 

 

 پھٹ جاپ

 نہریں

 Fall down The water So comes out 
 

split The rivers 

 

اُ مخ ةِ بغَِ ُفلُِ  عَُ يَُ  خَشُ 
 خ ش ی حرف +غ ف ل  عن+ ما

 خوف  ساتھ+ غاف  اس س جو 

Of what unaware fear 

 


